
Väsäri panoptikum

Itt läthatök a hires ekviliberalistäk, akik tüntet-

PAMOP I IK

— Csäk folyväst, uraim, folyväst !. 
nek, kitüntetnek 6s mindent eltüntetnek...

' ' ------ IDÖJÖSLÄS 1929-RE
CSAK ELÖKELÖEN

— Vancäk jänos, ez a hölgy 
azt ällitja, hogy maga a Hö- 
jäban eröszakkal megcsökolta. 
Hogy iörtent az eset a szöban- 
forgö hö Iggy el?

A hölgy önerzetesen közbe- 
vä^: .

— Bocsanat, biro ur, de en 
nem vagyok szöbanforgö.^

Augusztus. Ebben a hönapban lesz az 
ältalänos titkos gyorsforradalmositäs. 
MacDonald megdonäljaa szoc. deme- 
ket, Stalin sztalinizälja a kommunistä- 
kat. A kölcsönt felid^zik, az optänspört 
elodäzzäk. A strandfürdöt felmelegitik 
a szerehneseket lehütik. Jobban tombol 
a känikula, jöbbät gondoi Maniu Gyula.

PECH
— Hallom, Adolf, a feleseged 

megszökött a sofforrel.
— Ausgerechnet vele! Eletemben 

nem volt olyan softöröm.^

TÜLZOTT REKLÄM
Az öreg Pinkäsz a tyuk- 

jait n6zegeti az udvaron.Az 
egyik kotkodäcsolva igyek- 
szik feifelS a tojöleträn. 
Mire a Pinkäsz igy monolo- 
gizäl:

— Ajv6, micsoda nagy 
reklämot csap annak a k6t- 
leies tojäsnak...
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Dandy Bandi 
mozigöndolatai

%

Csendélet Boguszláviában
— Szivikém, — szólt Dikies a 

feleségéhez — készifsd elô a 
kôzépsulyu bonbónokat.

— A kozépsulyuakaf, apus ? 
Szóval merénylet, nem forrada- 
lom ?

— Nem is tudom... Nézzük 
csak a hefi müsort a Közlöny­
ben... Szombáf... Forradalom... 
Tyü,' a kufyafáját, ezt hiftem, csak 

. merénylet... Annyi baj legyen... 
Na csínálj öt darab melinif föl- 
feléket vasaprólékkal. Jó csípósre Maradjanak csak oflhon és ad¡ 
csináld... A szilvásgombócból is nekik néhány szilvásgombócot « -ax—i ......r. T” foltelék és gyutecs nélkül... EI- 

játszanak vele az imposziorok... 
Na készen is vagyunk. Uccai ru- 
hában megyek, de a frakkqmat 
készitsd ki az érdemrehdékkél, 
mert müsor ufan érted jövök és 
hallgatunk egy kis zenét a Ko-

Mozizünk tizért... A Magyar 
Szinházban zsufolt házak voltak a 
„Félkëgÿelmü“filmnél... Mi lettvolna, 
ha egészkegyelmüt adtak volna?...

— A multkor egÿ mamus szó nél­
kül az ölembe ölt. . . A felgyujtáskor 
is csak ugy volt hajlandó leszállni, ha 
azonnal kifízetem neki a mosás árát.,. 
A mosónóm volt...

— Be kellene hózni a mexikói rend- 
szert... Nagyon egyszerü ... A fel- 
vonás vége fêlé megjelenik a vásznon 
ez a figyelmeztetés: „Vigyázat, öt perc 
mulva világos lesz ! “.. ¿

ÁLLATVÉDELEM

A MIRA-LÉGYFOGÓ olyan jó,hogy 

a légynek sem árt. Csak megfogia és el 

nem ereszti. ;.

ÁNYOS LACI NÓTÁJA 
Magyar asszóny, magyar lány 
Szemrevaló valahány, 
Szerelem a szivében, 
POSZLER-táska kezében.
Az én babám be’ kényes, 
POSZLER-táska be’ féhyes, 
POSZLER-táska de szép vagy, 
Mégis milyen olcsó vagy...

Cliÿ.

DÚiald Portés

fégy nehányat a zsebembe... Ek-
raziHal csináld, szivem, az mefszi 
fel a hasat legjobban... Énaddig 
elszivom ezt a szivarf és elolva- 
som a lapokat...

— Csak pihenj nyugodfan, 
apus... Hü, ez a kpzépsulyu de 
nehéz! A multkor is közelebb 
dobfad. Mar ezt hitfem, elhibáz- 
fad... Inkább kissé csiposebbre 
csinálóm a tolteléket... Na és 
hány orara huzzam fel?

Na hallod 1 Még azi sem 
jegyezfed meg magadnak... Ót 
éy ota mindig este tizkor csi- 
náljuk a forradalmakaf... Külön- 
ben off a müsor a Közlönyben...

— Na nézzük... Este tiz ora... 
Hát ez nem járja... Megint bele- 
nyulik az éjszakába... Holnap 
megint rosszul fogsz kinézni... 
Hat még a kis Jocó...

— Igaz is, a Jocó fud már 
rendesen hajifani? Nehogy bla« 
mirozza a családot!

y- Kissé még bizpnyfalan a 
draga.«. Bátrabb lehefne iizéves 
korban... A szilvásgombócban, 
abban biztos á lelkem. A minap 
a kofához vágoft egyet, merí 
nem adott neki egy pirosalmát... 
Nyoma se maradt a sátornak 
kofástól. Van tehetsége az ara« 
nyosnak... mégis inbább céllô 
vónek szerefném... Finomabb 
munka...

— Asszonyi beszéd ! Munició- 
pozarlas... Egy lôvés, egy ember... 
Indiszkréf puffogfafás... Nem mo­
dern dolog... Bomba, fiam, azaz 
igazi !... Egyszerre levágsz husz 

cimeres ökröL. Felfünés nélkül... 
Es nem lehet agnoszkálni.«« Eza 
diszkrét munka...

— Ja igen, epus, Jocóról jut 
eszembe, a kicsinyeket ne dgyük 
el a mai parádéhoz? Hadd lás« 
sanak ok is valamit a drágák...

— Nem lehet, fiam... öt gye- 
rekkel... Folyton felelgetni a sok 
kérdesre... Multkor is elmulasz- 
foffam egy hajitást, mert a Mir- 
kónak az orrát kellett kifujnf...

ronában... Na pár szivem !
— Pá! Azfán ne várass soká... 

Nehogy csak fe szórakozzál — 
nálam nélkül...

—kai.
ÖRÖM

■— Nágy öröni az, te Samu. Egyik 
fiad bankár, a másik huszártiszt.

— Mbach! A bankár fiam lovagol, 
a huszár meg váltókat ir alá...

Linkur és Feinur

— Mi az, Link ur, miérí vág olyan 
keserves arcof ?

— Hagyja el, Fein ur, alig kél hó- 
napja viselam ezl a kalapot és máris 
oda vanl

— Én az enyémel kéf éve viselem 
es mégis réndes..

— Hat ezt hogy esinálja
*“ Minden évbeií kétszer bevlszem á 

Fehér- kalapUzembe 
Umo-ucca 21 alá és mlndlg van ele- 
gans kalapom l

BUTORÁRUHÁZ ' ‘ A r y A 

Mestltz Mihály és Fiai
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Garabonciás konieránsza 
Érettségi regen és most

Az én /elejthefeflen, drága 

tanáraim, a nagyváradi pre- 

montrai kanonokrend országos- 

hirü pedagógusai tanitás kozben 

mindig a latín kozmondásí idéz- 

ték : Non scolae, sed vitae 

discimus. (Nem az iskolának, 

hanem az életnek tanulünk.) . 

Ilyen szellemben is oktatták a 

magyar, német, román, tôt diá- 

kokat felekezeti, faji és nemze- 

tiségi megkülônbôzietés nélkül 

jóságosan és bolcsen, elnézÓen 

és lelkiismeretesen.

Sose feléjtem él az dreg 

Zúbriczky Flóris latín órán mon- 

dott szavaif: Bódi, mi azazab- 

latiousz módi?... Ês a sürün 

emlegefetf íanulságot: Okkulni 

fiuk, merl bukkás leszl De milyen ? 

Nagy !... (Talán nála kedoeltem 

meg az okkultista tudományt...) 

Vagy amikor az ideges, de kép- 

zetí és nagyszerü Zboray Sán. 

dór matemalikai professzor szi- 

goruan rászólt egy félénk sváb 

osztályfársamra :

Fanta, te pimasz, hány 

szekundád van ?..

— Tizenegy, tanár ur kérem...

— Nem igaz, huszonegy, te 

pimasz !...

De azért Fanta is jelest kapott 

számtanból éo végém Csordás 

(késóbb Ciordaș) János iigy ludía 

a magyar irodalomtôrténetet, 

hogy a rettegeit mumus, Kuncz 

Elek tankerületi fNgazgaló, aki- 

161 nemcsak mi diákok, hanem 

a legképzelfebb „fehér pdpok“ 

is remegțek, kénytelen volt meg- 

dicsérni a kitünó román diákot...

Hdt a der ék, joviális, .de kissé 

prézai és statisztikus Ponty Ke­

lemen irodalmi tandrunk, a He- 

likuncndl sokkal niodsdbb gim- 

nàzlumi Eôtvôs-ônképzÔkôrünk 

elnökel AkM a didkhumor ezt 

a klasszikus verset rögtönözte: 

„Ponty Kelemen vagyók én, 

adták be a diákoknak az oraos- 

ságot, Anghelescu tanárai mér- 

Szépirodalmi tanár.“ get vegyitenek a szegény diákok

Ez a Ponty Kelemen az érett- cukros vízébe is... A mi idönk- 

ségin Tompa Mihály irodalmi ben sulyos sériés volt, ha egy 

méliatását tüzte ki témául egy diáknak azi mondták : „éreilen 

tacskó", most minden második 

diák éretlen márad, mig az 

Anghelescu-torvény megérett a 

radikális megváltoztatá$ra.A siró ember
osztdlytdrsamnak, aki nagysze- 

riien felelt, mindent elmondott 

Tompa Mihdlyrdl, amit csak 

iudni lehet, A szigoru professzor 

azonban ridegen rdszdlt:

— Nem J61 van, ocsdm, a 

legfontosabbaf kihagyta I

— ? ?
— Tompa Mihaly n VirdgregdF 

ket hdt aldtt mdsodik kiaddst 

ertek el...

A mi ereftsdginken harminc 

didk kbziil tiz jeles, tiz J6, tiz 

egyszerii dreft volt, de tgazdn 

tudtunk is, nemcsak '„az iskol& 

ndk, hanem az elelnek is“. En 

pdlddul ma is folyekonyan be- 

szelem Cicero nyelvdt s ma is 

emldkszem a botanikdbdl tanult 

latin ndbdnynevekre. Igaz, hogy 

nem nagy hasznukai vettem az 

eletben, de vehettem volna, ha 

a classica Jilologia vagy a bo- 

tanika tandrdvd lettem volna...

Bizony, a mi bekebeli ereitse- 

gink valddi egyetemes es szinfe 

egyetemi tuddsf nyujtott a mai 

eretfsegihez kepest, amin le- 

hetetlen dtjonni az Anghelescu- 

jele baccalauredtusi vizsgatbr-

vény miaff. Most a szegény 

agyongyötört tanulók, még a 

tôbbségiek is, inkább az öngyil’ 

kosságrd készíilnek, mint az 

érettségire... A kisebbségiek el’ 

felejtik az anyanyelvüket és nem 

tudják az állam nyeloéf, nem is 

szólva az idegen nyelvek szük- 

ségszerü elsajátitásáról... Amig 

apremontrei tanárok cukorban

1

Felesé-— Valami rémes
gem a Róza egyszerüen be- 
nevez magának a szépségver- 
senyre... Erre öt eladó lányunk 
odahazatépi a haját a tîsztes- 
ségtelen konkurrencia miatt..’

Adósnak gyógyulás a moratorium, I 
Beteqrielc a Cliar i t é^gaffintór ■

Elsörendü 
mütötermek *

CHARITÉ-SZANATÓRIUM, Elsorendfl I 
ápotás!

Sebészet, szütészet, nôgyô- 
gyászat,belgyógyászat, or­
topedia, anyagcserebántal- 
mak, urológio, viz- és vil- 
lanygyógymódok, Röntgen, 
stb. a légkiválobb orvos- 
speciaiisták vezetésével

Cluj-Kolozsvàr, Strada 
Regală (Majális-u.) 12/A.

tgazgatojôorvos.’Proî. 
dr- Steiner Pâl^ 
Mérsékelt árak benn- 
fekvô és bejdrô beÚ- 
geknek! Telefon 600



4 CARABONCIÁS

O Saje Lakricer valto edj nodj 
gguner, oki beházalto .02 egész 
provincot ozzol, hodj ü o droho- 
bid csodarobbi. Oz bzlet nodjon 
jól menté, mert mindenhól fénjes 
lokomát esoptok neki o jámbor 
zsidók és még gybjtést is rendez- 
tek o tiszteletére. Oz edjik kis vá- 
rosbo bzonban. ohol odjancsok 
nodj gezéreszt esoptok o szent 
férfiónák, türténetesen ott valto 
látogatóbo edj drohobici ember. O 
Saje Lakricerro csoknem rágyütt 
o zsigeráje, omikor o szamboti la- 
komán odasamfordált melléje o 
drohobici és sógto: „Hólljo, mogo 
nekem okorjo oztot beodni, hodj 
mogo o drohobici rabbi, mogo ni- 
mand?“ O Lakricer próbálto ko- 
citálni o drohobicit, oki ozonban 
dohbsen idj szólto oz ünneplükr- 
hüz: „Tisztelt jblekezet, én vodjok 
edj drohobici és ez oz ember nem 
tülünk o rabbi, honem edj otolsó 
gézengóz szélhámus!“ O Saje Lak­
ricer njogodton megsimogatto o 
szokállát és masalyogvo mandto: 
„Oraim! Oz egész világ todja, hodj 
én vodjok o drohobici rabbi, esok- 
esopán Drohobic togodjo ozt. Nos 
hát számit volomit o kis Drohobic 
oz egész világgal szemben?“... 
Onem-pónem o Brotiáno Vintilo 
oreság. Oz egész világnok beodto, 
hodj ózgetiplt ü csinálto meg 
Nodjromániát, esokesopán .Nodj- 
románia togodjo ozt... Na mast 
mit számit edj ország oz egész vi- 
lághoz képest?...

* '
O Reb Heskel Ciceszbájszernok 

leángyo szbletett ózgerechnét 
nyale noppal Roshasóno elütt. O 
rebbe ravaszól odamente o bábo- 
osszonyhoz és sógto neki: „Csi- 
náljo mogo nekem edj kis tévedés 
o váfosbo. Mondjo, hodj o rabbi- 

nok fio szöletett. O tübbi oz én
dalgam.“ O rebbe odjanis idj 
okoskodott: „Ho fiö lenne, okkor 
o kiirülmeteles Roshasono elsü 

nopjan lenne es okkor oz egesz 
vdros ürümmel kvater lenne. Ez 
pedig nodjon hasznos dalag“..... 
Olig ment el o babo, mdris kezd- 
tek gyünni oz ajânlkozok o kva- 
tersdgro. O rabbi mindegyiknek • 
kölön-kölön oda is igerte 0 meg- 
tiszteltetest es meg oznop megtelt. 
0 haza minden füldi jöval es 
penzzel, omit o megtiszteltek 
küldtek szüde gyonänt. Elerkezett 
0 szertarias napjo, omiko'r 0 tem- 
plombo elkidltjo mogdt 0 samesz,. 
hodj „kvater“! Lette erre edj nodj 
gezeresz, szdzan is tolakodtak o 
padokbul, hodj: „Otat kerek, en 
vodjok 0 kvater!“ O rebbe szo- 
rongvo Ieste, mikar verekednek 
üssze 0 becsapott hitsorsosak. Vo- 
lomit tenni kellett es o rabbi 
fagta 0 csemetet, oz eg feie emelte 
es idj fohdszkodto: „Oram, cholile 
meg verekedes lesz o kvatersag 
miott szent hajlekodbo! Tegy 
oram csoddt es vdltoztasd dt 
leânggyâ ezt a fiot!“... Es 0 csoda 
megtürtente... - Oresz-cöresz o 
damnole Cöza oresdg. Amikar mar 
latjo, hodj kezdenek eszbekopni, 
okiket belebalanditott oz ontisze- 
mito komasagbo, idj marfandiroz- 
zo mogdbo: „Oram, văltoztdssâl 
keresztenggye minden zsidot, ok­
kor legolabb nem keil tübbe on- 
tiszemitizmost predikalnom-;.. . . 

k —kai.

Fürdik a liattyu . w.
Fürdik a hattyu fekete tóban 
Egy csodaszinü, pikáns iriköban. 
Csoda trikóban vakit habtesie, 
Acsodatrikótvajonholvette? 
A nap ráhunyont a pozar látványra: 

¿Hol vette atrikót? Â Harisnyaházban !u

ARTATLAN MEGJÉGYZÉS
A huszártisztet ledobja'a Jova a. 

forgalmas ucean. A megrémült 
szemtanuk közül Mayer, hogy va- 

• lamit mondjön; igy szól köteles 
részvéttel:

— No, velem nem törtenhetik 
ilyesmi!

A huszártiszt bosszusan ráripa- 
kodik:

— Hallja, csak nem azt akarja 
mondan!, hogy jobb lovas nálam- 
nál?

— Azt nem mondom, de én a 
világért sem ülnék lora. . .

Kolozsvári tárlaton
— Ez kérem a brázai légszeszgyár 

fásult igazgatójának a portréja. ....
— A póz nein stimme!, mester!
— Hogy-hogy?
— A saját zsebében van a keze...

MERKA

meghitt és szolid

büffé, 
sörcsarnok ésétterem

Kolozsvár

Ilokálja I
ClujPlataUnirii

Ultraviolett 
ablaküveget 

rendeljen a 
HUNWAED 

iükdrgyárnál

Clu]f Str. Vlahufa Nr. 3 
Telefon Kérdezze meg Telefon 
1 4 7 a háziorvosái l 1 4 7

Urvezetök f Próbálják meg beszerezni qummk alkaf. CrxffÄae șg a ■ 
rész-, benzin- és olajszükségletüket az OIC I

Nr. 35. Tdefonfzám Autóparknál
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Itádió U liirck
miniszteri tarcat ajadoït feL

Szàsz Endæ hijelenlette, hogy a tárcát hôzôïheÏÏ

miatt eîhaiâszÆ

A is a régi frissek mà*

A ÎeQujabb sport a melL
Q A Pat^

jejenti : À népségverseny esondes íezajíása után 
orryersenyt rendezünk Q jó îapot, jó iappáiiáH

\ A MOZIK MÜSORA:
A halbmesiigener Séjgec — A félkegyelmü 
E ganzmesügene Siksze — A balga szüz 
Màzltopf mit Szifón — A szerelem szimfóniája

Tiszta kacagás

Megen savak sotära
Baccalaueräfus — bakalôdresszirozâsa 
Konkordâturn —‘ Kohn kordâban tartâsa 
Szanatôrîum — Szana-orokség 
Monopôlium — gyufa-ârdrâgitâs 
Ideolôgia — ide-oda lôgâs 
Urolôgia — uri lôgâs 
Lexikon — Kohn Elek 
Piromânia — Piri szenvedélye

• kaí

KÉT TÁVIRAT 
Linkblatt CluJ. UJabb 

árut nem ktildhetünR, 
amig a régitlci nem fízeti.

Remény & Co.
Remény & Co. Budapest 

Olyan soleá nem várha- 
tole, kénytelen vagyok 
máshol rendelni, 

Linkblatt.
A KIS CSODABALLER1NA

A röka meg a farkas
— Te mama, igaz, hogy a far 

k?s megeszt a rökat? '
— Meg bizony, kislänyom, ha 

megharagszik ...
— Nahät akkor a föieri Farkas 

szücs bäcsi nagyon haragos em 
ber, merf näla van a legtöbb r6- 
kabör a kirakafban ...

ANYAI BÜSZKESEG
— Vancäkne, lätja ott az autöban a 

milliomos mellett azt a szep nöi az ¿k- 
szerekkel ?

Wojticzky Elvirát, a Román Opera 
nyolesves kis csadaballerináját a mult- 
kór két ujságlró kisérte az Operáig. A 
bájos tehetséges kis müvésznô a szin- 
házi bejárónáljgy buesuzott :

— Sietek, inert látni akarom, hogy 
pukkadnak a többi ballerinák, mert egy- 
szerre két eleven szerkesztö kisért * • '•a minap a strandon egy 

kislânynak megrepedt a — dob- 

hártyája... Az eseményf a ripor* 

terek ôsszefüggésbe hozzàk a 

nagydobos uj dobjàual és egész 

bdndájáoal,,.

— Látom, Csigolyâné asszony.
— Na, az az én lányom !
- Ne mondja. Gratulálok.Házasók ?
— A férfi igen, de a lányom nem...

A GARABONCIÁS
pröbära...

Ildiko
Megvertek az Ildiköt, 
Miert vett dräga triköt, 
Mikor a Harisnyahäzban 
Kettöt adnak ily ärban...RÁDIÓinformáció

el a

MUNKANÉLKÜLISÉG
— Én azokhoz tartozom^akik- 

nem tudnak meglenni mttnka nél- 
kül. :

. Én mi a foglalkozása?
_______________________ ______________________ ~ Munkafelügyelö vagyok ...

City-kávéház miisora: Dudus, szinhäzi vacsora
elôfizétési àra:Egy éTrel40,félévre 80 lej Clujt'Str. luliü Matllü 8. Tel 6-30

Egyszer megszólalnak a pólyás gyerekek : 
ffMamák, nekünk Höfer-liintöport vegyetekF .
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HIREK
— Vajon melyik lirikus 

lirizalta el a ¿00 millio li* 
râs olasz kôïcsônl ?

Cuza professzor, aki sem antisze- 
mità hecceiért, sem tanâri mükôdéésért 
tudvalevöleg semmi kitüntetést nem ka- 
pott az illetékes fôrumoklél, most Mâr- 
marosbà induit, körutra. Âllitôlâg az ot- 
tani zsldôkat .akarja megnyerni az anti- 
szemitizmusnak. . ,

AZ ELLENZEŸK SZEPSEGHIBA-

Metropolôgiai jelentés. A nyugati A LIBERÂLISOK KOLOZS.

légnyomâs kôvétkéztében a külpqlitikai TURNÉJÂN a vezérek ei ezt a kitüntetést és szerényen még-
légkor kisse hüvosre rordun. lit js, ott ...
is sürü diplomâciai becsapadék. A bel. 
politikai iegkörben esô utân köpönyeg- 
vâlloztatăș.

Személyi hïr. A rossz nyelvck 
azt rebesgéiik, hogy a Miss Uni­
vers Liesl Goldarbeiter papâji 
egy öreg — Izso.

kölcsönösen elismerfék egymàs 

érdemeit az orszâg tônkretéte- 

lében. Meghatô ez a szolidari- 

tăs mär azért is, merf ekkora 

felelÔsséget alig birna el egyèt- 

len Dézér. lit mind az egyért 

de egyik sem mindért.

el ezt a kitüntetést és szerényen még- 
elégszik a Garaboncids favoritverseiiyé- 
nek biztatô esélyeivel.

Legjobb, legszebb...
Hdrom szôval meggyôzôm Ont ;

Legjobba Farmatbbörönd.
Süket hallja, vak is lassa ;
Legszebb a F armati-tĂska.

Közgazdagsag — Kôzszegénység
■ povatvezetd : Ö. KOHNOM

Kôzgazsâgi hirek
= KRAUSZ Simi bankja idegeinek 

heîyreâllitâsa végett bevonult a svâb- 
hegyi moratôriumba.

— A HEINRICH-szappangyâr rossz 
gazdâlkodâs miatt hàthavi szanatôriu- 
mot kapott.

+ JANOVITZ fakereskedo pogâny 
rilus szerint két fehér lovât âldozott 
Georgeécu gÿufagyâri igazgatônak.'

X Az EGGER- csodagyâr hajnövesztö 
petrolszondâja kigyulladt s arészvénye- 
sek kopaszta pörkölödtek..

□ BRÂZAIÉK olyan italt talâltakfel,; 
melyben sôt, bo.rt és szeszt együtl élvez- 
het a szeszivo A tômény ital neve: 
sôsborszesz.

Megszakadtak az optănstârgyală- 
sok. A bécsi târgyalâsok az optânsügy- 
ben végre megszakàdtak. Olyan hosz 
szura nyultak el ugyis ezek â târgya- 
lâsok, hogy a kétbizottsâg mâna szive 
mélyébôl is kölcsönonösen megoptâlta 
egymâst.

A Banca Națională megliltotta a 
bankbknak, hogy a kamatlâbat az ö 
példâjâra felemeljék. Szerinte a közer- 

' kö'cs szempontjâbôl nem engedheto 
meg ugyanis, hogy a sok kis kacér bank 
ballèrina môdra tùlmagasra emelgesse 
a kamatlâbât. Elvégreez- csak à prima- 
ballermânak szabad.

A 
holgyek 

felfigyelnek 

OlHIil
opoiokum

Cluj, CaleaReg. 
Ferdinand 39sz.

Jancsi és Juliska 
A kis jnliskanak nem lèvén jôkedve, 
Jancsi elvitte ôt a Florida-kertbe 
Juliska megörült a szép muzsikânak, 
A Jancsi pedig a kitünö kqnyhànak. 
A juliska szivét elöntötte Amor, 
A jancsiét pedig bizsergetö màmor. 
Aztàn hazamentek s ami eddig soha — 
A kis juliskâval megtôrtént a csoda: 
A meztélen Amor mămoros kedvébe' 
Pici nyilàst löit a Juliska szivébe.
S bar az izzô pârnàn még piroslott vére,

KUlônbséà
Mi a külônbség ä Vadăsz és a 

Mîra-légyfogô között?
— A vadăsz lesi a hegyeket, 

Mira meg eszi a legyeket.

Mdsodszor is borult a Jancsi keblére: 
„Jancsikàm, szerelmem“ — ezt pihegte keble — ■ 
„Holnap is elviszel a Florida-kertbe ?*...

Windjacke S, sr t Neumann M.
• ^rettC^C9SlÎ. éspljebb : férii- és iiatuhaarubâza
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Emánczy Pálné 
a világpolitikában

19

.rZ. OK reid, drdgdinj, aligke“ 

rültänk. fetal a poliiikdban, a 

gyáua férfiak máris férfivédelml 

ligdba tömörültek Bécsben ... 

Különösen az apaság problémá- 

jában vannak kételyeik ésatar- 

tásdifat riehezményezik... A 

nötartdsba még csak belemenné- 

nek y— 70 kilóig bezárólag... 

Ezenfelül elbirhataflannak mond- 

ják a térheket...

— Ezt a raoaszságot l... Mintha 

mi nem tudnók, hogy ok szive- 

sebben tartanának el könnyü 

nöket... Nem fogjuk gönnolni 

nekik szerény kedutelésüket... 

¡genis, ragaszkodunk az „elnyo- 

moif férjlak”-hoz és Juszf is 70 

kilónál nagyobb sultyál fekszünk 

bete a problémába... Csak azért 

Is a molett-diuatot fogjuk behozni 

a nyakukba... Zerspring!...

— Na és még egyet — pak- 

kasztásul... Egyesüleii diapon 

mégrendelünk egy-egy apameg- 

állapitó készülékei Zangemeister 

professzortól... Legyen nene a 

gyereknek... Néma gyereknek az 

anyja sem ismeri az apját — 

ahogy d biblia rnóndja...

— Azután pedig teljes lesze- 

relést L.Itt nem leszössze-uissza 

löDöidözes eme üdvös reformok 

miattl." A célzástbizzák csaka 

katonákra a hordas férjek... 

Nem engedünk kárí ferini ma-

gunkban... Csak a Sonntagsjä- 

gereknek engedünk vasdrnapon- 

kört egy pdrtöltenyt-.„ A sulyp- 

sabb szerelmi esetekben is fä- 

szerszdm helyetttessdkhaszndlni 

dz Amor nyildF... Azt is csak 

drtaimatlan dlleL.

— A beoezetd reformok utdn 

bătrân behozhatjuk. a harisnydt- 

ian divatot ds a fokozatos ruha- 

lodpitöst.. A derök Paul Poiret 

pedig ne fdljen ugy attöl a kis 

IdbfestdslÖl a harisnyahelyett... 

Ha mdr az arcfesidst megbo- 

csdtjatmi bä ja van — teszem 

azt — egy mogyordszin Idbbal ?... 

Na es egy beige-kdk vădii sem 

rossz — mondjuk — egy hirte- 

lenlita kombindhoz...

— Apropó, a ruhaleépiiésnél 

a harisnyakötö megmarad a fes- 

tett lábon — az illuzió miatt... 

A legfontosabb azonban, hogy 

mindennap más lábszin lesz 

kötelezö... Nem mehet ugyanls 

a divat a naponkénti jürdés ro- 

oására... Nehogy tulságosan 

lábrakaphasson a —retekszln... 

Na nem?... —kai.

U J D O N S Á G I

KOUWIZI
Nizzai ibolya 

Centifolia vörös rózsa 

Török fehér dohány 

Erdélyi lila orgona

Koncentrált tartos illatok- 

ban egynegyed liter 80 lej 

RÓZSPM.ROYAL 
droguería FotérZS

Felelós szerkeszfô : GARA ÁKOS 
Müvészeii szerkesztók: Mohy es Fuchs
K i a d j a : „Garabonciás“ Elclapkiadó 

Vállala! / 
Szerkeszfdség és kiadóKivatal 

CLUJ, Strada Saguna 8.

Sporthumor
Rovatvézeto : OFSZÁJD

A NAC—KMSC vasárnapi mérkózé- 
sét az old boy dr. Hirsch Elernér (a 
népszerü Çsôves)~vezetfè, aki már rég- 
ota nem biräskodott, s igy iténinghíány 
miatt kísebb-nagyobb hibákat követett 
el. Emiatt a munkáscsapat zugolódni 
kezdett s valaki közülök Csôvés fêlé 
kiáltott :

— Biró, ofszájd, nerti Ját ?
Mire a jómodorárol ismert Csöves igv 

felelt : 6Z
— Pe igen, látok egy marhát !...

A közkedvett SeliceanuGligor vezeite 

Bukarest- Temesoär mirkdzisei. A buka- 

^sti meccsrötat.’Independence Roumaine 

leközölte a küzdö csapatok kfpit. persze 

a biräskodö Seliceanu Gligortt is. A 

kolozsväri biräk meglepettsben akartäk 

reszesiteni koll^gäjukat s a merközes 

utdn az Amerikäbanrendszeresenfartott 

biröi összejövetelen tacobi Ernö felkö- 

szontö beszideben ätnyujtotta az iinne- 

pelt Seliceanunak a francia lap illusz- 

trdlt pHdänyät. A felköszöntöt ezekkel a 

szavakkal fejezte be a szönok: 

..7~ßem te> setn Monostor, amelynek 

buszke szülötte vagy, nem remote, hogy 

valaha ilyen nagy dicsösögben lessz 

riszel... ;

Garabonciásüzeneteí
Urvézeto. (Helyben). On kiváncsi 

reá, mit jelent az aütókrá ragasztott 
,uszó nö* píakát? Mi azt hisszük, éz 
azoknak az autótulajdonosokriak a ¡ei- 
vénye, akik usznak az autó árral. .

Alfonz II. (Helyben). Mi is elszüf- 
xnyedve láttuk; az-Ellenzeyk üzleti tara, 
kaíában szómórkodó izléstelen és ér- 
téktelen szépséghibadijakat. Talán csák 
nem Pitibán gróf izlésé szeriht pótyáz- 
ták ezeket a dijakat?- • • , ■

UJ kereszfrejtvény $

HERMA CI PÖK ^81
A

JC SUDA
■ • ■

CI POK

Gyârî lerakat: CaJea Regele Ferdinand 23
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„orgoudnyi“ elbndvvel, hallom, milyen a kormdnypdrt programja

mil Uttf hogy a Hberdlisok gyiildsere ds tudom, milyen a liberdlisok

mit hall* senki sem mert pdnzt uinnl ma- pogromja, tudom, mi dz az db
* A*) gdoal, hallom, hogy a uizidt vi- lamsegdly es tudom, mi az a ,

mu muf ziondlidk, a reDizidf reuidedljdk, huszondlmillid, tudom, mi a j6-

odtdtel ds tudom, mi a Idpdtdtel, 

tudom, mi a leszerelds es tudom, 

mi a k^szuldd^s, tudom, mi az

hdllom, hogy a kölcsönt rouide- 

sen megkölik, de oz adôuégre- 

hajtôkkal ezt nem teszik, hab 

lom, hogy Meyemé Barcelonâba ultlmô és tudom, mi a kassza, 

tudom mi azirodalom és tüdOm, 

mi az erdélyi irodalom, tudom,

. megy, a férje pedig iönkremegy.

Hallom, omit hallok, , , .

- Mit tud, fajtärs ? ° ¡6 doMnyes fudon^ m a

- Nahdt, mitludok ? Tudom, pénzhidny,.. Tudom, amit fudok.

Garaboncids favorityersenyè
. IV. szdmu favorit, Kolozsvdr

— Mit ldi, jajtdrs?

— Nahdt, mit Idtok ? Lâtom 

az dllandd sôcherségef, az üres 

nydri helyiségekef, idiom a rémes 

mozidrdmdkat, a korzôn a fess 

kis ddmàkat, a sétatéren a fa- 

gyoskodô kôzônséget, oz üzle- 

tekben a fagyos arcokat, a ban- 

kokban a mosolygô dbrdzatokat 

és a csinos kamatldbakaf, idiom 

a uonatndl nyaraldsért égÔket és 

a strandon a leégeiïeket». Ldtom, 

omit lâtok.

— Mit hall, fajtdrs?

— Nahdt, mit hallok ? HaHpm, 

högy Héjjast oifézzé auattdk

Tekintellel a konkurrenciâra s a hi- 

degebb ¡dore a Garabonciâs még nem 

fejezi be faeoritoersenydt.

Egyultal közöljilk a szaoazô’Szelvé- 

' nyekre vadâszdk tômégeivel, hogy a 
. szavazô szelvények kladöhlnafalunkban 

korldtlan mennyiségben kaphaiék.,, A 

favoritok szintén...

. Darabjuk nem, mlntmàsutt, egy lep 
hanem ezer lej, gyakorl vételnél âr- 

kedvezmény. Felülfizetêseket szivesen 
_elfogadnak a favoritok...
' Mal fanoritunk helybeli müvésznü. 

Minden térèn kiüâlô,-kioûlt ahôiéren...

Szelvény
(Tessék kivägni és bevâgni) ;-

Leszavazom a_......szämufavoritot.

_ Olvashatatlan alâirâs

Vllâqszenzâdé
a CRISTAL PALACE-ban

Edith Denise
a tâncolô hegedümüvésznô

Grandïôzus kisérô müsor !

Nagy värosi hangulat. Kolozs- 
vär egyetlen intim lokäljäban 

„netto Singing Ms lau“

Szolîd 
ele^âncîâ

A legujabb ângo’ 
èzôvetekmegérkez- 
tek

! HeMts
régi, megbizhato 

szabôüzlelébe
Cluj,

Bolyai—Szentegy* 
hâz*ucca sarok

W1 Umma aft, im MiM is miiMi, Dei — Kiaoiiti Ms
Amiota legyek mäszkälnak orromon 6s szämon, 
Mira-legyfogö leit a kedvenc szerszämom.
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